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1. Εισαγωγή

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενέκρινε τον Ιούλιο του 2005 «πρόταση απόφασης του Συμβουλίου
σχετικά µε την ενίσχυση της αστυνομικής συνεργασίας μεταξύ των κρατών µελών της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, ειδικότερα στα εσωτερικά σύνορα, και που τροποποιεί τη
σύμβαση εφαρμογής της συμφωνίας του Σένγκεν». 

Έτσι, εκπληρώνει την εντολή του άρθρου 29 της ΣΕΕ για παροχή στους πολίτες ασφάλειας
υψηλού επιπέδου και ανταποκρίνεται στις εκκλήσεις που εξέφρασε το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο
στο πρόγραμμα της Χάγης του 2004 για περαιτέρω ανάπτυξη  του νομοθετικού πλαισίου
σχετικά με την επιχειρησιακή διασυνοριακή αστυνομική συνεργασία.

Η κατάργηση των ελέγχων στα εσωτερικά σύνορα στον χώρο Σένγκεν επιτρέπει στους
εγκληματίες να διέρχονται τα σύνορα χωρίς κυρώσεις, εφόσον η παρέμβαση των αρχών 
επιβολής του νόμου σταματά στα εσωτερικά σύνορα, και εφόσον δεν υπάρχει αστυνομική 
συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών. Αυτό το έλλειμμα ασφάλειας είναι κυρίως αισθητό
στις παραμεθόριες περιοχές, όπου η ανάγκη για κατάλληλους μηχανισμούς συνεργασίας είναι 
πράγματι επιτακτική. 

2. Ισχύουσες διατάξεις στον τομέα της πρότασης
1. Εκτός από τα άρθρα 291, 302, 34, παράγραφος 2, εδάφιο γ3 της ΣΕΕ, αρκετά μέτρα για την
ενίσχυση της αστυνομικής συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών έχουν εγκριθεί από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση την τελευταία δεκαετία.

2. Η σύμβαση του Σένγκεν του 1990 εισήγαγε νέες μορφές συνεργασίας μεταξύ των
αστυνομικών αρχών των κρατών μελών, υπαλλήλους-συνδέσμους για τον συντονισμό της 
ανταλλαγής πληροφοριών, δικαίωμα διασυνοριακής καταδίωξης και δικαίωμα διασυνοριακής 
παρατήρησης. Οι μηχανισμοί αυτοί, αν και θεωρήθηκαν ιδιαίτερα προηγμένοι την εποχή της 
δημιουργίας τους, ιδίως καθώς επέτρεπαν διασυνοριακές επιχειρήσεις επιβολής, είναι σήμερα 
μάλλον ξεπερασμένοι.

3. Διμερείς συμφωνίες

Η σύμβαση του Σένγκεν περιορίζεται σε γενικότητες, αφήνοντας τις λεπτομέρειες στα κράτη
μέλη, τα οποία καλούνται να συνάψουν μεταξύ τους διμερείς συμφωνίες. 

Παράδειγμα τέτοιων επιτυχών συμφωνιών αποτελεί η συμφωνία του Mondorf-les-Bains, η
οποία υπεγράφη το 1997 από τη Γαλλία και τη Γερμανία και δημιούργησε ένα κοινό κέντρο 
αστυνομικής και τελωνειακής συνεργασίας, το οποίο συγκεντρώνει υπό την ίδια στέγη
υπαλλήλους και από τις δύο χώρες. Η συμφωνία ρυθμίζει επίσης θέματα όπως η ανταλλαγή 
πληροφοριών, η αμοιβαία συνδρομή, η εκπαίδευση, οι υπάλληλοι-σύνδεσμοι, η 
παρακολούθηση, η καταδίωξη.

  
1 Κοινή δράση στον τομέα της αστυνομικής και δικαστικής συνεργασίας
2 Επιχειρησιακή συνεργασία, ανταλλαγή πληροφοριών  
3 Εξουσιοδοτεί το Συμβούλιο να εγκρίνει αποφάσεις σχετικά με την αστυνομική συνεργασία
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Διάφορες σύγχρονες συμφωνίες έχουν συναφθεί από τα κράτη μέλη τα τελευταία χρόνια, ενώ 
μια νέα συνθήκη Μπενελούξ για την αστυνομική συνεργασία χρονολογείται από τις 8 Ιουνίου
2004. Στις συμφωνίες αυτές, η καταδίωξη και η παρατήρηση δεν υπόκεινται πλέον σε
χρονικούς ή τοπικούς περιορισμούς, και τα όργανα μπορούν να συλλαμβάνουν δράστες σε 
ξένο έδαφος, όταν συλλαμβάνονται επ’ αυτοφώρω.

Μια συνθήκη για την ενίσχυση της διασυνοριακής συνεργασίας υπεγράφη επίσης τον Μάιο
του 2005 στο Prüm μεταξύ της Γαλλίας, της Αυστρίας, της Γερμανίας, της Ισπανίας, του 
Λουξεμβούργου, των Κάτω Χωρών και του Βελγίου. Αυτό το μέσο θα εισαγάγει, μεταξύ
άλλων, σημαντικά μέτρα για την ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριών. 

4. Άλλα επιτεύγματα στον τομέα της πρότασης είναι:

- Η Ευρωπαϊκή Αστυνομική Υπηρεσία (Europol)
- Η Επιτελική ομάδα των αρχηγών αστυνομίας της ΕΕ
- Η Ευρωπαϊκή Αστυνομική Ακαδημία
- Το Πρόγραμμα πλαίσιο AGIS για τη συνεργασία μεταξύ των αρχών επιβολής του 

νόμου
- Η Πρόταση απόφασης πλαίσιο για την ανταλλαγή πληροφοριών βάσει της αρχής της 

διαθεσιμότητας.

3. Σημερινά προβλήματα και λύσεις που προτείνει η πρόταση

1. Παρά την πρόοδο, η γενική εικόνα της αστυνομικής συνεργασίας στην ΕΕ δείχνει μια
Ευρώπη διαφορετικών ταχυτήτων, με ακαθόριστο αριθμό διακυβερνητικών συμφωνιών, οι 
οποίες συνυπάρχουν με λύσεις που εφαρμόζονται σε όλη την Ένωση.

Οι διμερείς / πολυμερείς συμφωνίες διαφέρουν από περιοχή σε περιοχή και έχουν ως 
αποτέλεσμα διαφορετικά επίπεδα ασφάλειας στον κοινό χώρο Σένγκεν. Τέτοιες στρεβλώσεις
πρέπει να αποφευχθούν. 

Οι διατάξεις της σύμβασης του Σένγκεν εφαρμόζονται από τα κράτη μέλη με διαφορετικό
τρόπο, με αποτέλεσμα το Συμβούλιο να εκδώσει κατάλογο συστάσεων για τη σωστή 
εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν και τις βέλτιστες πρακτικές1.

Βασικό πρόβλημα στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας είναι επίσης η υπερβολική
διάδοση μη δεσμευτικών μέτρων (όπως εγχειρίδια, συστάσεις κλπ.), τα οποία είναι 
ανύπαρκτα μέτρα σε πολλές περιπτώσεις. 

Πολλά χρόνια μετά την επίσημη ενσωμάτωση της αστυνομικής συνεργασίας στην ΕΕ, δεν 
έχουμε επιτύχει μια κοινή προσέγγιση σε αυτόν τον τομέα. 

  
1 Έγγ. 9788/01/03 SCH-EVAL 40 COMIX 328 rev 1, 16 Ιουνίου 2003
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2. Η πρόταση συγκεντρώνει σε μια ενιαία απόφαση τις κοινές αρχές και πρακτικές που
εφαρμόζονται την τελευταία δεκαετία, φέρνει διαφάνεια σε όλο τον τομέα και, κατά 
συνέπεια, χαιρετίζεται θερμά από τους επαγγελματίες.

Η απόφαση επιδιώκει να παράσχει ένα γενικό, κοινό πλαίσιο το οποίο θα προωθήσει τη 
μελλοντική ανάπτυξη στον τομέα της διασυνοριακής αστυνομικής συνεργασίας. Θεσπίζει
κοινά ελάχιστα πρότυπα, αφήνοντας τα κράτη μέλη να αποφασίσουν αν επιθυμούν να 
προχωρήσουν περισσότερο στον τομέα της διασυνοριακής συνεργασίας. 

Νομοθεσία σε ευρωπαϊκό επίπεδο: τα κράτη μέλη έχουν κοινή ευθύνη για την ασφάλεια της
Ένωσης ως χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης και δεν μπορούν να διαχειριστούν
την ασφάλειά της μεμονωμένα, λόγω του χαρακτήρα των συνόρων. Επίσης, η τροποποίηση
της σύμβασης του Σένγκεν μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο σε επίπεδο ΕΕ.

4. Περιεχόμενο της πρότασης

Το άρθρο 1 περιγράφει τον σκοπό της απόφασης: ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριών
μεταξύ των αρχών επιβολής του νόμου, συντονισμός των στρατηγικών και επιχειρησιακών 
δραστηριοτήτων.

Το άρθρο 2 παρέχει ορισμούς:
Ως «παραμεθόριος περιοχή» νοείται η περιοχή που θα καθορισθεί από τα κράτη μέλη, με 
ανώτατο όριο που ορίζεται στα 50 χιλιόμετρα απόστασης από τα σύνορα. Ως «αρχές που 
καλύπτονται από την παρούσα απόφαση» νοούνται κυρίως οι αστυνομικές και οι τελωνειακές 
αρχές.

Το άρθρο 3 παρέχει έναν ενδεικτικό κατάλογο τομέων όπου αναμένεται να βελτιωθεί η 
ανταλλαγή πληροφοριών, αντικατοπτρίζοντας τις σημερινές βέλτιστες πρακτικές και τις 
ισχύουσες διμερείς συμφωνίες. 

Το άρθρο 4 αντισταθμίζει την έλλειψη στρατηγικής προσέγγισης στον τομέα της 
αστυνομικής συνεργασίας.

Δίδεται έμφαση στα εξής:
- επιχειρησιακός σχεδιασμός και δραστηριότητες

- εξέταση της συμβατότητας και διαλειτουργικότητας του εξοπλισμού
- εκπαίδευση.

Το άρθρο 5 προβλέπει επιχειρησιακή συνεργασία: κοινές περιπολίες, κοινές παρεμβάσεις, 
επιχειρήσεις παρακολούθησης κλπ.

Το άρθρο 6 επιβάλλει στα κράτη μέλη τη δημιουργία μόνιμων δομών συνεργασίας.
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Το άρθρο 7 προβλέπει την προστασία των δεδομένων με την εφαρμογή των προτύπων του 
τίτλου VI της σύμβασης του Σένγκεν.

Το άρθρο 8 προβλέπει τακτικές διμερείς αξιολογήσεις που θα πραγματοποιούν τα κράτη 
μέλη σε παραμεθόριες περιοχές, καθώς και εκθέσεις αξιολόγησης που θα υποβάλλει η 
Επιτροπή στο Συμβούλιο. 

Το άρθρο 9 αφήνει περιθώρια για λεπτομερέστερες υφιστάμενες ή μελλοντικές συμφωνίες οι 
οποίες συνάδουν με την εν λόγω απόφαση. 

Προκειμένου να επικουρείται η Επιτροπή, το άρθρο 10 συστήνει κανονιστική επιτροπή η 
οποία αποτελείται από εκπροσώπους των κρατών μελών και της οποίας προεδρεύει 
εκπρόσωπος της Επιτροπής. 

Το άρθρο 11 τροποποιεί τις διατάξεις της σύμβασης του Σένγκεν σχετικά με τη διασυνοριακή 
παρακολούθηση (άρθ. 40) και τη διασυνοριακή καταδίωξη (άρθ. 41).

Όταν οι επαγγελματίες εφαρμόζουν το άρθ. 40 και το άρθ. 41 της σύμβασης του Σένγκεν, 
οφείλουν σήμερα να χρησιμοποιούν διάφορους καταλόγους:
- κατάλογο «αξιόποινων πράξεων που μπορεί να συνεπάγονται έκδοση»
- κατάλογο αξιόποινων πράξεων του άρθ. 40, παράγραφος 7
- κατάλογο αξιόποινων πράξεων του άρθ. 41, παράγραφος 4, εδάφιο α.

Η πρόταση αντικαθιστά την αναφορά σε αυτούς τους καταλόγους με αναφορά στην ενιαία
έννοια: «αξιόποινη πράξη που μπορεί να συνεπάγεται ποινή ή μέτρο στέρησης της ελευθερίας
κατ’ ανώτατο όριο τουλάχιστον 12 μηνών», διευκολύνοντας έτσι το έργο των επαγγελματιών 
και ενισχύοντας την αποτελεσματικότητα των αστυνομικών επιχειρήσεων.

Άρθρο 40 - διασυνοριακή παρακολούθηση

Όργανα κράτους μέλους εξουσιοδοτούνται να συνεχίσουν επιχείρηση παρακολούθησης που
ξεκίνησε στη χώρα τους σε άλλο κράτος του χώρου Σένγκεν, υπό αυστηρές προϋποθέσεις.
Το παρακολουθούμενο πρόσωπο πρέπει να είναι ύποπτο συμμετοχής σε αξιόποινη πράξη που 
μπορεί να συνεπάγεται έκδοση, ή πρέπει να θεωρείται ότι μπορεί να συνδράμει στον 
εντοπισμό τέτοιου προσώπου.
Η πρόταση αντικαθιστά την έννοια «αξιόποινη πράξη που μπορεί να συνεπάγεται έκδοση» με
την έννοια «αξιόποινη πράξη που μπορεί να συνεπάγεται ποινή ή μέτρο στέρησης της 
ελευθερίας κατ’ ανώτατο όριο τουλάχιστον 12 μηνών».
Επίσης, για να πραγματοποιηθεί «επείγουσα» παρακολούθηση, το παρακολουθούμενο 
πρόσωπο πρέπει να θεωρείται ότι διέπραξε αξιόποινες πράξεις οι οποίες παρατίθενται στο 
άρθ. 40, παράγραφος 7. Η πρόταση αντικαθιστά αυτόν τον κατάλογο με την ίδια έννοια:
«αξιόποινη πράξη που μπορεί να συνεπάγεται ποινή ή μέτρο στέρησης της ελευθερίας
κατ’ ανώτατο όριο τουλάχιστον 12 μηνών».

Άρθρο 41 - καταδίωξη

Όργανα τα οποία καταδιώκουν πρόσωπο στη χώρα τους εξουσιοδοτούνται να συνεχίσουν την
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καταδίωξη στο έδαφος γειτονικού κράτους χωρίς προηγούμενη άδεια, υπό αυστηρές 
προϋποθέσεις.

Σχετικά με τις αξιόποινες πράξεις για τις οποίες πραγματοποιείται καταδίωξη, τα κράτη 
μπορούν να επιλέξουν ανάμεσα σε: 

- Περιοριστικό κατάλογο αξιόποινων πράξεων της παραγράφου 4, εδάφιο α
- Αξιόποινες πράξεις που μπορεί να συνεπάγονται έκδοση.

Αντί αυτών των επιλογών, το προτεινόμενο άρθ. 41 διατηρεί την έννοια: «αξιόποινη πράξη
που μπορεί να συνεπάγεται ποινή ή μέτρο στέρησης της ελευθερίας κατ’ ανώτατο όριο
τουλάχιστον 12 μηνών».

Τέλος, το νέο άρθ. 41 καταργεί τον περιορισμό της καταδίωξης στα χερσαία σύνορα,
επεκτείνοντάς την στα θαλάσσια και τα εναέρια σύνορα και τα σύνορα στις πλωτές οδούς.

5. Απόψεις του εισηγητή

Ο εισηγητής επικροτεί την επιθυμία της Επιτροπής να ενισχύσει τη διασυνοριακή αστυνομική
συνεργασία και να αντικαταστήσει τα πολυάριθμα υφιστάμενα μέτρα και συμφωνίες με ένα
γενικό κοινό πλαίσιο. 

Η εν λόγω πρόταση θεσπίζει κοινά ελάχιστα πρότυπα. Ο εισηγητής γνωρίζει την ύπαρξη
διαφορετικών βαθμών ευαισθητοποίησης και συνταγματικών παραδόσεων μεταξύ των 
κρατών μελών στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας. Ωστόσο, προκειμένου να
διασφαλιστεί η ασφάλεια των πολιτών, ζητεί μεγάλο βαθμό εναρμόνισης και ευρύτερη 
αναθεώρηση της σύμβασης του Σένγκεν, η οποία να επεκτείνεται πέραν της πρότασης της 
Επιτροπής.

Υπενθυμίζει επίσης ορισμένες δυσκολίες που αντιμετωπίζει σήμερα η αστυνομία:

- ο γλωσσικός φραγμός, σοβαρός φραγμός στη διασυνοριακή συνεργασία. Η εκμάθηση 
γλωσσών είναι σημαντική,

- η δυσκολία επικοινωνίας μεταξύ οργάνων διαφορετικών κρατών. Συνεπώς, πρέπει να
ενθαρρυνθεί η δημιουργία κέντρων αστυνομικής και τελωνειακής συνεργασίας, τα 
οποία θα συγκεντρώνουν υπό την ίδια στέγη πράκτορες και από τις δύο χώρες,

- η ασυμβατότητα του εξοπλισμού επικοινωνίας και παρακολούθησης,
- η έλλειψη εναρμόνισης όσον αφορά τα δικαιώματα των καταδιωκόντων οργάνων σε 

γειτονική χώρα. Κάθε κράτος είναι σήμερα ελεύθερο να περιορίζει αυτά τα 
δικαιώματα από άποψη χρόνου, χώρου, εξουσιών. Ο εισηγητής απευθύνει έκκληση
για κοινούς κανόνες όσον αφορά τα δικαιώματα των καταδιωκόντων πρακτόρων και 
το δικαίωμα σύλληψης προσώπων στη χώρα όπου πραγματοποιείται η καταδίωξη.

- η ανεπάρκεια του προϋπολογισμού και του εξοπλισμού που διατίθενται στην 
αστυνομία.


